w 1. THOMAS AQUINAS CATHOLIC PARISH

i 602 Everglade Drive, Madison WI 53717 « (608) 833-2600 « stamadison.org « parish@stamadison.org

LOVE GOD. LOVE OTHERS. MAKE DISCIPLES!

We are a Catholic parish where people experience Jesus Christ in a way that changes how they live.

‘ﬁ

Holy Mass Schedule

Monday, Wednesday, Friday, 8:30am
Tuesday, 5:30pM & Thursday, 7:30AM
Saturday, 4:30pm English

6:30pM Spanish
Sunday, 8:00aM and 10:00am
All Masses are live streamed.

Confession Schedule

Saturday, 3:15-4:10pm
Sunday, 9:00-9:50am

Adoration

Monday, 2:00-4:00pm
Tuesday, 4:15-5:15pMm
Friday, 9:00-10:00AM

CATBYENGR .

Parish Office Hours
Monday-Thursday, 9:00am-5:00pm
Friday, 9:00aM-Noon

Church and Chapel Hours
Monday-Friday, 7:30AM-5:00PM
Saturday, 10:00aM-6:00pM

Sunday, 7:00-11:00aAM

Misa en espaiiol
Sabados a las 6:30pM

Confesiones
Sabados 3:15-4:10pm

y por cita previa

Adoracion al Santisimo 8.1 - ,
Lunes 2:00-4:00pM a8 9 i &

Martes 4:15-5:25pM A v ' f
Viernes 9:00-10:00aM , o P

la Epifania del Seiior The Epiphany of the Lord
2 de enero de 2022 January 2, 2022



Parish News and Words from Our Pastor

Noticias parroquiales y Mensaje de Nuestro Parroco
by Fr. Bart Timmerman

The Solemnity of the Epiphany of
the Lord

The Epiphany is the manifestation of Jesus as
Messiah of Israel, Son of God and Savior of the
World and celebration of the adoration of Jesus g
by the wise men (magi) from the East. In the ma-
gi, representatives of the neighboring pagan
religions, the Gospel shows the first-fruits of the
nations, who welcome the good news of salvation
through the Incarnation. In today’s Gospel, creation
itself proclaims the birth of Jesus to the magi, the kings
who are strangers in the land of Israel. They follow the
star in their search for Jesus, the newborn King. When
they find Him, they worship this baby, and offer Him
kingly gifts. In our day, we, the Church, continue this
procession, this reaching out toward Jesus Christ. There
is an inner aspiration in our human spirit, to want to
know God. The celebration of the Epiphany points us
to Jesus Christ, who saves us! May we use our
energy and time this year to grow closer to Jesus Christ
and make a gift of our life to offer Him.

Happy and Blessed New Year 2022!

We have celebrated the end of 2021 and have ushered
in 2022. Our Catholic liturgical calendar celebrates
the Blessed Virgin Mary, Mother of God on the first
day of the New Year. This year it was not a holy day
of obligation because it fell on a Saturday. The
Solemnity of Mary, Mother of God, underscores that
her Son, Jesus, is one person, truly God and truly man.
In Jesus, God has assumed our humanity. He knows
our pains and struggles and temptations. He is the
throne of mercy to which we can turn as He is our
Leader in salvation. We face the future of this New
Year 2022 not alone but with Jesus and the assistance
of our Blessed Mother! January 1% is also the World
Day of Peace. Jesus is the source of our peace in this
troubled and divisive world. We can be agents of
world peace by putting Jesus at the center of our lives
and relationships. And by working for peace by right-
ing relationships through love, patience, and respectful
dialogue. I wish you all a blessed 2022, and pray God
will always be your rock and salvation!

Thank You Again!

Thank you all again for your great generosity with our
beloved parish family at Christmas time and for your
kind and generous cards and gifts to me and our STA
Parish Staff. May God bless and reward you for your
goodness and generosity! More on page 3

La solemnidad de la Epifania

La Epifania es la manifestacion de Jesus como el
§ Mesias de Israel, Hijo de Dios y Salvador del
mundo y celebra la adoracién de Jests por los
sabios (magos)de Oriente. En los magos,
representantes de las religiones paganas vecinas,
el Evangelio muestra las primicias de las naciones, que
acogen la Buena Nueva de la salvacion a través de la
Encarnacion. En el Evangelio de hoy, la creacion
misma proclama el nacimiento de Jesus a los magos,
los reyes que son extranjeros en la tierra de Israel.
Siguen a la estrella en su busqueda de Jesus, el Rey
recién nacido. Cuando lo encuentran, adoran a este
bebé y le ofrecen regalos reales. En nuestros dias,
nosotros, la Iglesia, continuamos con esta procesion,
esta busqueda de Jesucristo. Hay una aspiracion
interior en nuestro espiritu humano, querer conocer a
Dios. jLa celebracion de la Epifania nos sefiala a
Jesucristo, que nos salva! Que usemos nuestra energia
y tiempo este aflo para acercarnos mas a Jesucristo y
hacer un regalo de nuestra vida para ofrecerle.

iFeliz y Bendito Afio Nuevo 2022!

Hemos celebrado el final de 2021 y hemos marcado el
comienzo de 2022. Nuestro Calendario Litargico
Catolico celebra a la Santisima Virgen Maria, Madre
de Dios el primer dia del Afio Nuevo. Este afio no fue
un Dia Santo de Obligacidn porque cayd en sabado. La
solemnidad de Maria, Madre de Dios, subraya que su
Hijo, Jesus, es una sola persona, verdaderamente Dios
y verdaderamente Hombre. En Jests, Dios ha asumido
nuestra humanidad. El conoce nuestros dolores, luchas
y tentaciones. EI es el trono de misericordia al que
podemos acudir como El es nuestro Lider en la
salvacion. jEncaremos el futuro de este Afio Nuevo
2022 no solos, sino con Jesus y la ayuda de nuestra
Santisima Madre! El 1™ deenero es también la Jornada
Mundial de la Paz. Jests es la fuente de nuestra paz en
este mundo atribulado y divisivo. Podemos ser agentes
de la paz mundial poniendo a Jesus en el centro de
nuestras vidas y relaciones. Y trabajando por la paz
enderezando las relaciones a través del amor, la
paciencia y el didlogo respetuoso. jLes deseo a todos
un Bendito 2022, y oro para que Dios siempre sea
nuestra roca y salvacion!

iNuevamente gracias!

Gracias a todos nuevamente por su gran generosidad
con nuestra querida familia parroquial en Navidad y
por sus amables y generosas tarjetas y regalos para mi
y nuestro personal parroquial de STA. jQue Dios
los bendiga y los recompense por su bondad y
generosidad! Mas a la pagina 3



Gospel Reflection/Reflexion del Evangelio
by Dcn. Jerome Buhman

Mt 2:1-12 e

Something that has (sometimes literally) explod- &
ed in the past few years is the “gender reveal”
event. At these events, expectant families reveal

the gender of the unborn baby by some (often [ j\::

elaborate) manner. Whatever we may think of [=58

these events, they have been making headlines
across the nation.

Today we celebrate Epiphany — sort of a divinity
reveal party. Today the birth of Jesus as divine king is
announced to the whole world via the presence of the
magi, drawn to Bethlehem by the star. In Eastern tradi-
tions, Epiphany also encompasses the wedding at
Cana and Jesus’ baptism by John, further marking the
feast as God being manifested in the world.

And as we celebrate Christ’s historical manifestation,
we as a Church are charged with evangelizing his
presence in the world through our words and deeds. In
our everyday life and interaction with others, the reali-
ty of God-in-the-world must be at the core, making us
ambassadors for the unveiled king. So, as the new
year begins, let us make the resolution to keep the
revelation of Epiphany ever present in our lives.

Algo que ha explotado (a veces literalmente) en
los ultimos afios es el evento de “revelacion de
género”. En estos eventos, las familias embara-
zadas revelan el género del bebé por nacer de
alguna manera (a menudo elaborada). Indepen-
dientemente de lo que pensemos de estos even-
tos, han estado en los titulares de todo el pais.

Hoy celebramos la Epifania, una especie de fiesta de
revelacion de la divinidad. Hoy el nacimiento de
Jestis como rey divino se anuncia al mundo entero a
través de la presencia de los magos, atraidos a Belén
por la estrella. En las tradiciones orientales, la Epifania
también abarca las Bodas de Cand y el bautismo de
Jests por Juan, marcando aun mas la fiesta como Dios
que se manifiesta en el mundo.

Y al celebrar la manifestacion historica de Cristo,
nosotros, como Iglesia, estamos encargados de evange-
lizar su presencia en el mundo a través de nuestras
palabras y obras. En nuestra vida cotidiana y en
nuestra interaccion con los demas, la realidad de Dios
en el mundo debe estar en el centro, convirtiéndonos en
embajadores del rey revelado. Asi que, cuando
comience el nuevo afio, tomemos la resolucion de
mantener la revelacion de la Epifania siempre presente
en nuestras vidas.

Prayers

Prayer for Life

May friends and families of women with difficult
pregnancies provide loving, life-affirming support for
both mother and child;

We pray to the Lord.

For public servants: May God grant them the humility,
wisdom, and courage to defend all human life;
We pray to the Lord.

Prayer for Peace

For all who follow the star,

That they may renew their commitment to being the
peace the Christ-child brings;

We pray to the Lord.

Oraciones

Oracion por la Vida
Para que los amigos y familiares de las mujeres con
embarazos dificiles brinden apoyo amoroso y que afir-

me la vida para madre e hijo;
Roguemos al Sefior.

Por los funcionarios publicos: Para que Dios les
conceda la humildad, sabiduria y valor para defender

toda vida humana;
Roguemos al Sefior.

Oracion por la Paz

Por todos los que siguen la estrella,

Para que puedan renovar su compromiso de ser la paz
que trae el nifio Jesus;

Making Sundays Special!/jHaz del Domingo un Dia Especial!

Attend Mass or pray along via live stream.
Arrive at least 5 minutes early
to focus on God.

Asiste a Misa en persona o por transmisién
en vivo. Llegue a la iglesia o a su asiento
favorito, al menos 5 minutos antes
para estar en oracion de Dios.



Trip to Nigeria
by Fr. Bart Timmerman

Trip to Nigeria

By the time this bulletin is published, I will be in Oweri, Nigeria! This weekend, I will be celebrating a Mass of
Thanksgiving for Fr. Lawrence Oparaji at his home parish of Saints Peter and Paul Church. Please see below, the
letter we published in his hometown parish bulletin. I am here representing our entire parish family. Due to your
generosity on Giving Tuesday, I also brought a gift of $5,000 on behalf of our parish to Nigeria that we shared
equally with the Orphanage and Fr. Lawrence’s home parish. I will report on this more upon my return. As a sign
of goodwill and generosity and gratitude for all God has done for us and for Fr. Lawrence, I am so grateful we
were able to make these gifts. Next week, I will hopefully be safely back from Nigeria but will be in quarantine
for your protection. I look forward to celebrating Mass with all of you again on January 15- 16.

I will be trying to share updates through our parish Facebook page so if you are interested in seeing our travel
adventures, check out our STA Facebook page!

2016

Fr. Bart and

Welcome to
St. Thomas Aquinas

Lawrence Oparaji,
Seminarian

Parish!

& v

Letter to Fr. Lawrence Oparaiji

December 1, 2021
Dear Fr. Lawrence Oparaji,

On behalf of our entire parish family of St. Thomas Aquinas, Congratulations on your Ordination to the Priest-
hood for the Diocese of Madison!

Back in 2016, Bishop Morlino asked our parish to be your home parish in our diocese, and we felt honored at the
time to be asked by him to take you into our care. Five years later, we are not only honored, but so proud to be
part of your vocational journey!

We have tried over these years to be your home away from home and your second family. We hope you feel the
love, support, admiration, and care we have for you today and always.

We also congratulate your family and friends and people of your village for raising such a fine young man and
priest of Jesus Christ. We realize they have made a great sacrifice to give you to the Church of Madison, W1

We are grateful to God for calling you to the priesthood and to ministry among us here in Wisconsin, USA.
We are in desperate need of great priests like yourself. You are truly an answer to our prayers for more
vocations.

As a member of our St. Thomas Aquinas family, you are our very first parish son to be ordained to the Catholic
Priesthood. With your example and witness, we hope and pray that many more young men will answer the call
from our parish!

Please know of our constant prayers and support for you in your priestly ministry. No matter where the
Holy Spirit takes you for your priestly assignments, know that you always have a home with us! We love you and
wish you every blessing from heaven as you celebrate this joyous occasion of your Solemn Mass of Thanksgiving
in your hometown!

Thanks be to God!

Fr. Bart Timmerman and parishioners of St. Thomas Aquinas, Madison, Wisconsin, U.S.A.



Viaje a Nigeria
by Fr. Bart Timmerman

Viaje a Nigeria

Para cuando se publique este boletin, jestaré en Oweri, Nigeria! Este fin de semana celebraré una Misa de
Accioén de Gracias para el Padre Lawrence Oparaji en su parroquia natal de la Iglesia de los Santos Pedro y Pablo.
Por favor, revise abajo de este boletin, la carta que publicamos en el boletin parroquial de su ciudad natal. Estoy
para representar a toda nuestra familia parroquial. Debido a su generosidad el martes de generosidad, también tra-
je un regalo de $5,000 dolares en nombre de nuestra parroquia a Nigeria que compartimos por igual con el Orfana-
to y la parroquia natal del Padre Lawrence. Informaré sobre esto mas a mi regreso. Como signo de buena voluntad,
generosidad y gratitud por todo lo que Dios ha hecho por nosotros y por el Padre Lawrence, estoy muy agradecido
de presentar estos regalos. La préxima semana espero estar a salvo de regreso de Nigeria, pero estaré en cuarente-
na para su proteccion. Espero celebrar la Misa con todos ustedes nuevamente el 15 y 16 de enero de 2022.

Intentaré compartir actualizaciones a través de nuestra pagina de Facebook parroquial, asi que si esta interesado en
ver nuestras aventuras de viaje, jconsulte nuestra pagina STA Facebook!

2020 o 2020

February 22 'y : February 23

Fr. Lawrence e Fr. Lawrence’s
Ordained a Priest iy = 7/§ First Mass at STA

La Carta a Fr. Lawrence Oparaiji
1" de diciembre de 2021
Querido Padre Lawrence Oparayji,

Recibe felicitaciones por tu Ordenacion Sacerdotal para la Diocesis de Madison a nombre de toda nuestra familia
parroquial de Saint Thomas Aquinas.

En 2016, el obispo Morlino le pidio a nuestra parroquia que fuera tu parroquia de origen en nuestra diocesis y
nos sentimos honrados en ese momento de que él nos pidiera que nos cuiddaramos de ti. jCinco afios después, no
solo nos sentimos honrados, sino que estamos muy orgullosos de ser parte de tu jornada vocacional!

Hemos intentado a lo largo de estos aiios ser tu hogar y tu segunda familia lejos de casa. Esperamos que sientas
el amor, el apoyo, la admiracion y el cuidado que tenemos por ti, hoy y siempre.

También felicitamos a tu familia, amigos y gente de tu pueblo por criar a un joven noble y sacerdote de Jesucristo.
Nos damos cuenta de que han hecho un gran sacrificio para darte a la iglesia de Madison, Wisconsin.

Estamos agradecidos a Dios por llamarte al sacerdocio y al ministerio entre nosotros aqui en Wisconsin, Estados
Unidos de Norteamérica. Necesitamos desesperadamente grandes sacerdotes como ti. Eres una verdadera res-
puesta a nuestras oraciones por mds vocaciones.

Como miembro de nuestro Saint Thomas Aquinas, eres nuestro primer hijo de la parroquia en ser ordenado al
Sacerdocio Catdlico. ;Con tu ejemplo y testimonio, esperamos y oramos para que muchos mds jovenes de nuestra
parroquia respondan al llamado!

Ten la certeza de nuestras constantes oraciones y apoyo para ti en tu ministerio sacerdotal. No importa a donde te
lleve el Espiritu Santo por tus asignaciones sacerdotales, jdebes saber que siempre tienes un hogar con nosotros!
jTe amamos y te deseamos todas las bendiciones del cielo mientras celebras esta alegre ocasion de tu Misa So-
lemne de Accion de Gracias en tu ciudad natal!

jGracias sean dadas a Dios!

Padre Bart Timmerman y feligreses de Saint Thomas Aquinas. Madison, Wisconsin, U.S.A.



Discipleship & Development
by Holly Irving

Bequests and Wills
Your generosity during your lifetime has |58
enabled St. Thomas Aquinas Parish to serve the | 3
people of God in this community. Continue to
be a part of the strength of this community by
making a bequest in your will to St. Thomas
Aquinas Parish.

Do Your Children See You Give?

All parents want to teach their children to share and
give generously. When we live in a society that teach-
es instant gratification for everyone, this is not an easy
task. One way to teach them these qualities is to see
their parents share and give generously. Children
absorb what they see their parents do, and they mimic
what they see! Now with electronic giving, children
never see their parents giving to the church. This
makes it very important to explain how you give to the
parish and other charitable organizations when you are
talking with your children about money. To better help
teach your children to give, children’s giving enve-
lopes can be found in the Gathering Area and can be
placed in baskets found in the church! When our
children stand face to face with God, we want them to
hear God say, “Well done, my good and faithful
servant!  Come and share your master’s joy.”
(Matt 25:21). Thanks for giving your child a good
example of sharing and giving!

Thank you Apostolate for Persons with
Disabilities!

The Apostolate for Persons with
Disabilities has awarded a
$10,000 grant to St. Thomas
Aquinas Parish. Thank you to the
Apostolate for this generous
grant to install automatic door
openers in the four restrooms
(two on the church side and two
on the Enrichment Center
side. Now our bathrooms are
accessible to persons with
disabilities when we have events
in the social hall and for those
attending Mass.

;" " Legados y testamentos

Su generosidad durante su vida ha perm1t1d0 a
la Parroquia de Saint Thomas Aquinas servir al
pueblo de Dios en esta comunidad. Continue
siendo parte de la fortaleza de esta comunidad
haciendo un legado en su testamento a la
Parroquia de Saint Tomas de Aquino.

¢Te ven tus hijos dando?

Todos los padres quieren ensefiar a sus hijos a compar-
tir y dar generosamente. Cuando vivimos en una
sociedad que ensefia gratificacion instantdnea para
todos, esta no es una tarea facil. Una forma de
ensefiarles estas cualidades es ver a sus padres
|compartir y dar generosamente. jLos nifios absorben
lo que ven que hacen sus padres e imitan lo que ven!
Ahora, con las donaciones electronicas, los nifios
nunca ven a sus padres dando a la iglesia. Esto hace
que sea muy importante explicar como dona a la
parroquia y otras organizaciones caritativas cuando
habla con sus hijos sobre el dinero. Para ayudarlos a
aprender a dar, los sobres para niflos se pueden
encontrar en el Area de Reunién y se pueden colocar
en canastas que se encuentran en la iglesia. Cuando
nuestros hijos estan cara a cara con Dios, queremos
que escuchen a Dios decir: "i{Bien hecho, mi siervo
bueno y fiel! Ven y comparte la alegria de tu
maestro". (Mateo 25:21). Gracias por darle a su hijo
un buen ejemplo de compartir y dar!

iGracias a El Apostolado para Personas

con Discapacidades!

El Apostolado para personas
con discapacidades otorga una
subvencion de $10,000 dolares a
la Parroquia de Saint Thomas
Aquinas. Gracias a la generosa
subvencion del Apostolado fue
posible instalar sistemas auto-
maticos para las puertas en los
cuatro bafios; 2 en el lado de la
iglesia y 2 en el lado del Ala de
enriquecimiento. Ahora nuestros
bafios son accesibles para las
personas con discapacidad cuan-
do tenemos eventos en el Salon
de convivios y para aquellos que
asisten a Misa.

APOSTOLATE FOR
PERSONS WITH
DISABILITIES



Evangelization
by Jennifer Ludtke

Sharing Your Faith:
A Skill Training Session
Saturday, January 8, 9:30-11:30 am

Thresholds and Accompaniment

Whether you participated in Relit sometime in past
years, or just want to gain some skills for sharing the
joy of being Catholic, it helps to be thoughtful about it
and to practice some specific skills. With that in mind,
the staff will be offering a series of 2-hour sessions
over the next few months that will focus in on one
particular skill for sharing your faith. There will be
information, practical exercises and time to do them,
and maybe even some homework! There will be time
to pray together and to encourage each other as we
grow in being authentic witnesses of the transforming
power of the Gospel.

We would love to have you join us as we continue
acquiring the confidence and competence to speak to
others about Jesus Christ. Please RSVP to Jenny
Ludtke at jennifer@stamadison.org or 833-2606 by
January 5 for the January 8 session on “Thresholds
and Accompaniment.”

A free subscription to Formed.org is
Yours!

Sometimes we don’t have the confidence or feel we
have the knowledge to talk about our Catholic faith.
www.Formed.org is a great resource, a gift from the
parish to support your growth and understanding, so
that you can share it with others! Sign up to begin your
free access to audio books, movies for all ages, and
fascinating programs to help you learn.

To create a new FORMED account:

1. Visit formed.org

2. Click Sign Up

3. Select “Sign up as a parishioner”

4. Find our parish by name or zip code

5. Enter your name and email - and you re in!

Join the AV team

Would you be willing to help run the livestream of
Mass? This ministry is ‘hidden,’ taking place in the
minister of hospitality room, but the impact is felt all
over the country and sometimes even the world. It has
enabled us to stay connected through the pandemic, as
well as with all those who are still unable to join us in
person. If you would be willing to learn how to run the
livestream of the Mass, we would love to provide the
training and mentoring that you need to become
comfortable. To learn more contact:

Greg Buchberger: Greg@stamadison.org
Jennifer Ludtke: Jennifer@stamadison.org

Compartir su fe: una sesion de
entrenamiento de habilidades
Sdbado, 8 de enero, 9:30 a 11:30 a.m.

Umbrales y Acompanamiento

Ya sea que haya participado en el programa Relit en
algiin momento de los ultimos afios, o simplemente quie-
ra adquirir algunas habilidades para compartir la alegria
de ser catolico, esta sesion ayuda a ser reflexivo al
respecto y practicar algunas habilidades especificas. Con
eso en mente, miembros del personal ofreceran una serie
de sesiones de 2 horas durante los proximos meses que se
centraran en una habilidad particular para compartir su
fe. Habra informacion, pero también ejercicios practicos
y tiempo para practicarlos, jy tal vez incluso algunas
tareas! Habra tiempo para orar juntos y motivarnos unos
a otros a medida que crecemos en ser auténticos testigos
del poder transformador del Evangelio.

Nos acompaiiaras a medida que continuamos adquiriendo
la confianza y la competencia para hablar con otros acer-
ca de Jesucristo. Por favor, confirme su asistencia con
Jenny Ludtke: jennifer@stamadison.org o (608) 833-
2606 antes a mas tardar el 5 de enero de 2022 para la
sesion del 8 de enero sobre “Umbrales y acompaiia-
miento”. El contenido se ofrecera en inglés.

Tienes una suscripcion gratuita de

Formed.org

A veces no tenemos la confianza o sentimos que no tene-
mos el conocimiento para hablar sobre nuestra fe catoli-
ca. www.Formed.org es un gran recurso, un regalo de la
parroquia para apoyar su crecimiento y comprension,
ipara que pueda compartirlo con los demas! Registrese
para comenzar su acceso gratuito a audiolibros, peliculas
para todas las edades y programas fascinantes para
ayudarlo a aprender.

Para crear una nueva cuenta FORMED

1. Visita formed.org

2. Haga clic en Registrarse

3. Seleccione "Registrarse como feligrés"

4. Encuentra nuestra parroquia por nombre o codigo
postal

5. Ingrese su nombre y correo electronico, |y ya estd!

Sé parte del equipo audiovisual
(Estarias dispuesto a ayudar a manejar la transmision en
vivo de la Misa? Este ministerio esta “oculto”, ocurre en
la sala del ministerio de hospitalidad, pero el impacto se
siente en todo el pais y, a veces, incluso en el mundo.
Nos ha permitido mantenernos conectados durante la
pandemia, asi como con todos aquellos que aun no pue-
den acompaiiarnos en persona. Si estas dispuesto a apren-
der a manejar la transmision en vivo de la Misa, nos en-
cantaria brindarte la capacitacion y la tutoria que necesi-
tas para sentirte comodo. Para obtener mas informacion
contacto:

Greg Buchberger en Greg@stamadison.org

Jennifer Ludtke en Jennifer@stamadison.org




Christmas Food Basket Project/El proyecto Canasta con alimentos

success

Thank you to all of our parishioners who helped make
this year’s Christmas Basket Project a wonderful
success.

Our parish provided over 130 food boxes to families in
the St. Thomas Aquinas community plus 30 extra
brown paper grocery bags to accompany the boxes for
some of the larger families.

With the abundance of donations, we had four sessions
of volunteers on Friday evening, December 17 to sort
and pack the remaining food. On Saturday, December
18, about 30 parishioners helped to deliver the food
baskets to the surrounding neighborhood.

Thank you to everyone for all of your wonderful food
donations, to the volunteers who helped organize,
pack, and deliver food boxes, and a very special thank
you to our parish staff who helped make this year
possible with much work behind the scenes. You all
make St. Thomas Aquinas parish a very caring, giving
community.

Thank you Metcalfe’s

A special thanks goes to the generosity and goodwill
of our neighbors at Metcalfe’s Market. Their team
worked to source the perishable items, apples, cookies,
and bread, so we were able to purchase the food at rea-
sonable prices. We are lucky to have such a great part-
ner in our neighborhood to ensure families in need in
our community receive the baskets during the
Christmas season.

Thank you Pick and Save Grocery Store

on Junction Road

Another special thank you to Pick and Save Grocery
Store on Junction Road. Their team helped to provide
all of the boxes used to make the Christmas Baskets.
Thank you to Neil and Brian Vassau who worked hard
to collect all of the boxes.

by Aaron & Olivia Stauffacher

El proyecto Canasta con alimentos para
la Navidad 2021 fue un éxito

Gracias a todos nuestros feligreses que ayudaron a que el
proyecto Canasta con alimentos para la Navidad de este
afio fuera un éxito maravilloso.

Nuestra parroquia proporcioné mas de 130 cajas de
alimentos a las familias de la comunidad de Saint
Thomas Aquinas. Cada caja se llend hasta el tope y se
acompafi6 con una gran bolsa de supermercado de papel
marrén con comida adicional y un envase de detergente
para la ropa. Implementamos una opcion de verificacion
de casilla nuevamente y se devolvieron mas de 60 cajas
completas. Con la abundancia de donaciones de alimen-
tos, pudimos hacer 30 bolsas de papel marrén con
comestibles adicionales para acompafiar las cajas de
algunas de las familias mas grandes.

Con las filas de cajas y la montafia de donaciones de
alimentos para organizar, tuvimos cuatro sesiones de
voluntarios el viernes, 17 de diciembre por la noche para
clasificar y empacar la comida restante. El sdbado, 18
dediciembre, tuvimos alrededor de 30 feligreses que
ayudaron a entregar las canastas de alimentos al
vecindario circundante.

Gracias a todos por todas sus maravillosas donaciones de
alimentos y un agradecimiento especial por los volunta-
rios que ayudaron a organizar, empacar y entregar las
cajas de alimentos. Un agradecimiento muy especial a
nuestro personal parroquial que ayudo a hacer posible
este afio con mucho trabajo tras bambalinas, especial-
mente recibiendo todas las donaciones.

La cantidad de donaciones y el esfuerzo adicional de to-
dos para garantizar que muchas familias de nuestro ve-
cindario recibieran cajas a la luz de la pandemia fue
asombrosa. Gracias a todos los que hacen de la parroquia
de Saint Thomas de Aquinas una comunidad extremada-
mente empatica y generosa.

Gracias Metcalfe's

Un agradecimiento especial a la generosidad y buena
voluntad de Metcalfe’s Market, nuestra empresa vecina.
Su equipo trabajo para proveer los articulos perecederos,
manzanas, galletas y pan, por lo que pudimos comprarlos
a precios razonables. Tenemos la dicha de tener un gran
socio en nuestro vecindario para garantizar que las
familias necesitadas en nuestra comunidad reciban las
canastas durante la época de Navidad.

Gracias Pick and Save Grocery Store en

Junction Road

Otro agradecimiento especial a la empresa Pick and Save
Grocery Store ubicada Junction Road. Su equipo ayudo a
proporcionar todas las cajas utilizadas para hacer Canasta
con alimentos para la Navidad Gracias a Neil y Brian
Vassau que trabajaron arduamente para recoger todas las
cajas.



Thank you from SVdP/Gracias de San Vicente de Padl

by Kathy Taddy

Thanks to the support of our parish our conference of
St Vincent de Paul has been able to continue to meet
the needs of our neighbors throughout this past year
despite the pandemic.

It has been an unprecedented year in terms of
donations and money distributed to those in need for
our conference, including:

* Made a total of 131 visits serving 275 people

* Helped 18 homeless individuals

+ Assisted immigrants and refugees, many only
speak Spanish

* Provided $27,913 in housing assistance

* $3396 in utility payments

* $4711 in food and clothing

* $6905 in transportation costs

* $2500 disaster relief

+ $4021 in other financial assistance

The following stories, and many more, we see right in
our own community:

* The family of 10 with twins with respiratory
issues needing to move out of their apartment due to

mold closing off 3 of their 4 bedrooms

* The homeless veteran, who needed storage of his
possessions for one month before he could move into an
apartment

 The refugee family fleeing from violence in their country
requiring them to leave their home, their jobs and all their
possessions to come to a new country starting all over

Your financial support is greatly
appreciated. We also would love
new members joining our
conference. The tenets of the
St. Vincent de Paul Society are
spirituality, friendship and
service. There are many ways to
volunteer based on your schedule.
Volunteers respond to calls from
our nelghbors in need. We meet with them preferably
with a home visit, but mostly by phone during this past
year. We listen to their stories, learn about them and
their needs, and provide assistance with essentials like
rent and utility payments, furniture, clothing, transpor-
tation, and food. We refer them to services that will
help them. We connect them to food pantries and give
furniture and clothing vouchers for our stores. We have
delivered food and diapers when people are unable to
get to a food pantry. We also pray for and with all
those we visit. It is a ministry where we personally
encounter Christ in those we meet.

Gracias al apoyo de nuestra parroquia de nuestra con-
ferencia de San Vicente de Paul ha logrado continuar
satisfaciendo las necesidades de nuestros vecinos a lo
largo de este Gltimo afio a pesar de la pandemia.

Este ultimo afio no ha tenido precedentes en términos
de donaciones y dinero distribuido a aquellos en
necesidad de nuestra conferencia.

* Hemos realizado un total de 131 visitas atendiendo a
275 personas

* Ayudamos 18 personas sin hogar

* Hemos asistido a inmigrantes y refugiados,
muchos de habla hispana solamente

* Proporcionamos $27,913 délares en asistencia de vi-
vienda

+ $3, 396 dolares en pagos de servicios poblicos

* $4, 711 dolares en alimentos y ropa

+ $6, 905 dolares en costos de transporte

* $2,500 dolares en ayuda por desastre

+ $4,021 délares en otros gastos financieros asistencia

Algunas de las historias sacan a relucir las necesidades
de las personas que conocemos:

« Lo familia de 10 miembros con gemelos con problemas
respiratorios que necesitan mudarse de su apartamento
debido al cierre de 3 de sus 4 dormitorios debido al moho

« el veterano sin hogar que necesito el almacenamiento de
sus posesiones durante un mes antes de que pudiera mudarse
a un apartamento

* lo familia de refugiados que huia de la violencia en su pais
que les exige que abandonen su hogar, sus trabajos y todas
sus posesiones para venir a un nuevo pais comenzando de
nuevo

Su apoyo financiero es muy apreciado. También nos
encantaria que tener nuevos miembros en nuestra
conferencia. Los principios de la Sociedad Vicent de
Paul son espiritualidad, amistad y servicio. Hay mu-
chas maneras de ser voluntario en su horario. Nos esfor-
zamos por dar testimonio de Cristo, desarrollar verda-
deras amistades y conectarse personalmente con los ne-
cesitados. Voluntarios responde a las llamadas de nues-
tros vecinos necesitados. Nos reunimos con ellos prefe-
riblemente durante una visita al hogar, pero durante este
ultimo afio principalmente por teléfono. Escuchamos
sus historias, aprendemos sobre ellos y sus necesidades
y proporcionamos asistencia con articulos esenciales
como pagos de alquiler y servicios publicos, muebles,
ropa, transporte y viveres. Los referimos a servicios que
los ayudaran. Los conectamos a despensas de alimentos
y damos vales para muebles y ropa de nuestras tiendas.
Hemos entregado comida y pafiales cuando las personas
no pueden llegar a una despensa de alimentos. También
oramos por y con todos aquellos que visitamos ellos.
Es un ministerio donde encontramos personalmente a
Cristo en aquellos que encontramos.



THANR YOU!

3T THomas aquinas CHURSE

i 8

With your help, we were able to provide 800 youth == :
with personalized holiday gifts! We extend our
deepest and warmest gratitude to you & yours.

Happy Holidays!

S
= ?{( LUSSIER COMMUNITY EDUCATION CENTER

/} = building comrmunity. creating opportunities. enriching education



Encuentro Regional Hispano

con el Obispo Donald Hying

T
Comunidades de Madison West y Waunakee

§t0 Tomas de Aquino y San Juan Bautista

- Domingo, 23 de enero de 2022
ssmy,.  Santa Misa comienza a la 1:00 PM
Iglesia St. John the Baptist
(209 South St, Waunakee, WI 53597)

1. 3.

Celebracién de Recepcién con

la Santa Misa en comida para
espaiol con el la comunidad
Obispo Hying hispana

Los esperamos!




World Day of Peace/Jornada Mundial de la Paz

Established by Pope Paul VI and first observed on
January 1, 1968, the World Day of Peace is a feast day
celebrated every year on January 1, the Solemnity of
Mary, Mother of God. The Holy Father issues a special
message on that day encouraging people to reflect on
building peace. The theme of this year’s message from
Pope Francis is “Education, work and dialogue between
generations: tools for building lasting peace.”

As we continue to celebrate the birth of the Prince of
Peace, let us pray for peace in our families, our
communities, our country, and the world. Let us reflect
on the Gospel of John (/4:27) when Jesus says: '""Peace I
leave with you; my peace I give to you. Not as the
world gives do I give to you. Let not your hearts be
troubled, neither let them be afraid." And then let us
act by first resolving our differences with family and
friends peacefully, and then advocating for policies that
will bring peace in our city, country, and around the
globe.

La Jornada Mundial de la Paz, establecida por el Papa
Pablo VI y observada por primera vez el 1™ de enero de
1968, es una fiesta que se celebra cada afio el 1™ de
enero, solemnidad de Maria, Madre de Dios. El Santo
Padre emite un mensaje especial en ese dia exhortando a
la gente a reflexionar sobre la construccion de la paz. El
tema del mensaje del Papa Francisco es “Educacion,
trabajo y dialogo entre generaciones: herramientas para
construir una paz duradera.”

Mientras continuamos celebrando el nacimiento del Prin-
cipe de Paz, oremos por la paz en nuestras familias,
nuestras comunidades, nuestro pais y el mundo. Refle-
xionemos sobre el Evangelio de San Juan (14,27) cuando
Jesus dice: “La paz os dejo; mi paz te doy. No como el
mundo da, yo te doy a ti. Que no se turbe vuestro co-
razon, ni que tengan miedo”. Y luego actuemos prime-
ro resolviendo pacificamente nuestras diferencias con
familiares y amigos y luego abogando por politicas que
traigan paz a nuestra ciudad, pais y en todo el mundo.

Prayer

Loving God, we ask for your help
in bringing about peace among all |’
people. As Your children, we are |
bound to each other through our |
created nature. Help us to see that
our differences are not cause for conflict. Open our
eyes and allow us to see our neighbors as our bothers
and sisters. Bless our actions, that they may be the
cause of peace and not injustice. Bless our lips, that
they may speak your loving words in conversation
with all people and be an avenue for change through
prayer.

--- © Catholic World Health Association of the U.S.

55t World Peace Day
January 1, 2022

Oracion™

Amado a Dios, te pedimos tu ayuda
para lograr la paz entre todas las
personas. Como Tus hijos, estamos
unidos unos a otros a través de
nuestra naturaleza creada. Ayuda-
nos a ver que nuestras diferencias no son motivo de
conflicto. Abrenos los 0jos y permitenos ver a nuestros
vecinos como nuestros hermanos y hermanas. Bendice
nuestras acciones, para que sean la causa de la paz y no
de la injusticia. Bendice nuestros labios, para que pue-
dan hablar tus palabras amorosas en conversacion con
todas las personas y ser una via para el cambio a través
de la oracion.

--- © Asociacion Catolica Mundial de la Salud de los
Estados Unidos

[*Traduccion libre]

Healing Ministry

January 8 & 9

God is a God of love, and desires the healing of
individuals from physical, emotional, spiritual and
relational brokenness. If you are seeking healing of
body, mind, or spirit, we will pray with you, that you
may experience the love of Jesus and the healing
power of the Holy Spirit. There will be an opportunity
to receive confidential prayer for healing after all
Masses this weekend.




Faith Formation/Catequesis

Description Tuesdays Wednesdays Wednesdays Sundays
(JANUARY) Elementary Elementary | Middle School | High School
Classes January January January January
held 11, 18, 25 12,19, 26 12,19, 26 9, 16, 23
First
Reconciliation January 18 January 19
(Practice) 4-5pm 6-7pm
First January 25 January 26
Reconciliation 4-5pm 6-7pm

Parish Staff/Equipo

Phone/Telefono 608.833.2600
Pastor/Parroco

Fr. Bart Timmerman parish@stamadison.org  608.833.2600
Deacon/Diacono

Dcn. Jerome Buhman den.jerome(@ stamadison.org Ext.877
Pastoral Associate/Asociado Pastoral

Erik Gyr erik@stamadison.org Ext. 866
Music Ministries/Ministerios Musicales

Gregory Buchberger greq(@stamadison.org Ext. 869

Evangelization & Outreach/Evangelizacion y Obras de Caridad

Jennifer Ludtke jennifer(@ stamadison.org Ext. 863
Discipleship & Development/Directora del Discipulado

Holly Irving holly@stamadison.org Ext. 861
Business Manager/Directora de Finanzas

Business Manager lisa@ stamadison.org Ext. 867
Facilities/Ministerio de Instalaciones

Brian Franzen brian@stamadison.org Ext. 865
Children’s Faith Formation & Hispanic Ministry

Catequesis de Nifios y Ministerio Hispano

Margarita Cabada margarita(@ stamadison.org Ext. 864
Youth and Young Adult Ministry

Ministerio de Jovenes y Jovenes Adulto

Robert Rosa-Cruz robert(@ stamadison.org Ext. 879
Administrative Assistants/Asistentes administativas

Terri Kopplin terri@stamadison.org Ext. 862
Terri Kysely terrikysely(@ stamadison.org Ext. 876
Claribelle Vera Heredia claribelle@stamadison.org Ext. 868

Resources for Human Needs

SVdP Conference: St. Vincent du Paul Conference (food, rental assis-
tance, school supplies, utilities) Phone messages only 608-205-8276

mombhelps.org: Middleton Outreach Ministry (food, rental
assistance, utilities, clothing, rides, home chores)

womenscarecenter.org/Madison.html: Women’s Care Center
(counseling, ultrasound, baby items, parenting class)

catholiccharitiesofmadison.org: Catholic Charities (adoption, aging
services, developmental disabilities, counseling, alcohol - drug abuse
treatment, adult day care)

cmemadison.org: Catholic Multicultural Center (meals, health services,
education, job development, immigration legal help)

abuseintervention.org: Domestic Abuse Intervention Service (crisis
response, emergency shelter, support groups)

silentnomoreawareness.org: Abortion recovery help and
awareness campaign

hopeafterabortion.com: Project Rachel (resources for abortion recovery)

Madison Al-Anon Hotline: for people troubled by someone else’s
drinking or drug use - 608-258-0314—confidential and anonymous

www.elizabethhousedane.org: Care Net Pregnancy Center of Dane
County (residential maternity and parenting program)

National Suicide Hotline: 800-273-8255

National Hotline for Sex Trafficking: phone 1-888-373-7888
or text “help” to 233733

OFFICES CLOSED
JANUARY 3

OFICINAS CERRADAS

el 3 de enero de 2022




Mass Intentions

Saturday, January 1 Solemnity of the Blessed
Virgen Mary, Mother of God

9:00 AM James & Marilyn Schaefer$

4:30 PM  Msgr. Burke?

6:30 Pm  St. Thomas Aquinas Parishioner

Sunday, January 2 The Epiphany of the Lord

8:00 AM Sue Schmitz ¢

10:00 am David Buchberger4

Monday, January 3

8:30 AM Elizabeth Nutter¢

Tuesday, January 4 Memorial of Elizabeth Ann Seton

5:30 PM  Special Intention?

Wednesday, January 5 Memorial of St. John
Neumann, Bishop

8:30 AM Luz G. Robledo®

Thursday, January 6

7:30 AM Jim Ebben®

Friday, January 7

8:30 AM Lina Maria Vergara$

Saturday, January 8

4:30 PM  Harold Fuhrman®

6:30 PM  Maria Truong Thi Bup, Maria Tran Thi

Mau, & Peter Tran Van Kinh ¢

Sunday, January 9 The Baptism of the Lord

8:00 AM  St. Thomas Aquinas Parishioners

10:00 AM Robert Quinn%

I

Sunday, Joannary 2.
1:00 PM i

Business Manager Needed

St. Thomas Aquinas, Madison, WI, a parish of 1,500
households, is looking for a full-time Business
Manager.  The position’s responsibilities include
accounting, finance, human resources, staff manage-
ment, and other projects and duties. If you have strong
business skills and enjoy working in a faith-filled
environment, we would love to hear from you!

Please send a cover letter and resume to:

Fr. Bart Timmerman at parish@stamadison.org or
602 Everglade Drive, Madison, WI 53717.
Or, call the Parish Office at 608-833-2600

Weekly Offertory Update

Week Monthly MDCC &
Ending Income* Blfdgt?f MDCC
Projection Endowment
January $107,426 $89,283 $137,727
February $84,118 $83,433 $27,764
March $112,758 $100,694 $36,958
April $105,478 $106,314 $40,272
May $94,733 $101,624 $41,558
June $84,055 $100,294 $11,905
July $92,231 $103,000 $26,147
August $109,435 | $103,000 $37,701
September | $91,482 $103,000 $18,570
October $123,924 $103,000 $58,138
November | $102,934 | $103,000 $39,639
12/5/2021 | $28,411 $5,895
12/8/21 | $9,785 $1,500
12/12/2021 | $27,092 $8,190
12/19/2021 | $34,195 $18,645
12/26/2021
December | 599,483 | $140,000 | | $34,230

*Envelopes, stock gifts, PayPal Credit/Debit and ACH online,
ACH monthly withdrawals, plus Loose Offertory (cash)

COUNTERS SCHEDULE TBD

Due to the holidays & early bulletin deadlines,

not all information is available.

Readings for the Week of January 2

Sunday (Epiphany of the Lord): Is 60:1-6;

Ps 72:1-2,7-8,10-13; Eph 3:2-3a,5-6; Mt 2:1-12
Monduy: 1 Jn 3:22-4:6; Ps 2:7b(-8,] 0-]20; Mt 4:12-1 7,23-25
Tuesday (Memorial of Elizabeth Ann Seton):

1 Jn 4:7-]0; Ps 72:]-4,7-8; Mk 6:34-44
Wednesday (Memorial of St. John Neumann, Bishop):

1 Jn 4:11-18; Ps 72:1-2,10,12-13; Mk 6:45-52

Thursday: 1 Jn 4:19-5:4; Ps 72:1-2,14,15hb¢,17; Lk 4:14-22
Friday: 1Jn5:5-13; Ps 147:12-15,19-20; Lk 5:12-16
Saturday: 1 Jn 5:14-21; Ps 149:1-6a,9b; Jn 3:22-30

Next Sunday (The Baptism of the Lord): Is 42:1-4,6-7;

Ps 29:1-4,9-10




Charlie Wills Team

Real Estate Partners

SUNOAAOR] NEVER MISS A BULLETIN

University Ave | Junction Rd | McKee Rd
www.stevesknows.com

aily 9-9  Sun. 12-6
3618 Univ. Ave at Midvale * 122 Junction Rd.
6227 McKee Rd.

OPITZ REALTY INC.
The Leader in Commercial &
Investment Real Estate

Over 50 Years Experience

502 N. Eau Claire Ave. (608) 257-0111

Sign up to have our weekly parish bulletin
emailed to you at www.parishesonline.com

w:f u-—:m{ (o help you next!

- HOME BUYINC & SELLING
-NEW CONSTRUCTION

- CONDOS

-LOT PURCHASE & SALE

of Madison

We Make Smiles! qﬁﬂn&_’s

William F. (Chip) Bird, DDS, MS ) ——
Steven D. Peterson, DDS, MS q-ﬁetr Eoya[ rVend-ors cuA&ut:::;;:::'?;:“n.cuu

Kevin J. Knutson, DDS, MS CS@CHARLIEWILLS . TEAM

Sarah C. McDermott, DDS, MS
WEST 202 S. Gammon Rd 664-9500
VERONA 1010 North Edge Trail 845-9292 L X
NortusiDE 1410 Northport Dr 249-2990 Superma’ Ke* 1845 Spri Street

Mrt. HoreB 115 N. Brookwood Dr  821-0299 ﬁ@m“ e mo:gf;:s\"‘\lgcgg;ﬂ
WINDSOR 6729 Lake Rd‘ 8467358 Hours: 6:30 a.m. to 9 p.m. 7 Days A Week ADVERTISE HERE NO‘W[
www.orthomadison.com We Reserve The Right To Limit Quantities. 0 '

Orthodontics for Teens, children and Adults www.millerandsonssupermarket.com

!O Orthodontic Specialists St. Thomas Aquinas

210 South Main Street
Verona, Wisconsin
Phone: 608-845-6478
“Hometown U.S.A.”

v v \/ Contact Marcia Boswell to place an

F R E E ad today! mboswell@4LPi.com
A A A or (800) 950-9952 x2246

WELTON | Ap DESIGN

COMMERCIAL REAL ESTATE . . ’
. Develobment @ ADT-Monitored Home Security ‘
. Manameent W|TH Pu RCHASE . Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust 4 |

- Build To Suit Expertise OF THIS SPACE

www.buildtosuit.com

608.833.5500  ||(C) CALL 800.950.9952 | BRI /"

Krantz Electric Inc
Verona, WI
Commercial/Residential
gerzen@smartmotors.com Solar Installations/24 Hour Service

Joe Krantz - Parish Member

dIuanry 608-845-9156

5901 Odana Rd. Madison, WI 53719 www.krantzelectricinc.com

Greg Erzen
Sales Manager

608.852.6582

A s L
Parishioner

— s w .V RYAN FUNEFU\L HOMES

I.’""HMATil,N —

SUPPi]RT YOUR
LOCAL PARISH.

BE YOURSELF. BRING YOUR PASSION

* Paid Training '
Heating * Air Conditioning * Some Travel 9
Generators ¢ Solar * Work-Life Balance =

c Plumblng' Electrical Ry

& — S ~ S - ¢ Full-Time with Benefits

) S EF I SAINTET & * Serve Your Community

Contact us at careers@4lpi.com

" 608-249-8257

+ Adwanced Planning
~Boriol & Cremation Services

Madison | Merona | DeFores

608-837-9367

3361 Brooks Drive, Sun Prairie, W1 53590 | M |4
www.cardinalhvac.com

www.4lpi.com/careers

@ For ad info. call 1-800-950-9952 @ www.4lpi.com St. Thomas Aquinas, Madson, Wi B 4C 01-1297
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SUPPORT YOUR
LOCAL PARISH.
o)

-

Commercial  Design-Build  Industrial

DANIELS

General Gontractors
Employee Owned / ESOP
“Helping Madison Grow Since 1953

919 Applegate Rd. danielsco.com 608-211-4800

)
4 Madison

H %‘;lung 829-6000

COMPLIMENTS OF

Ilartung Brothers Inc.

Are you invested properly?
Get a second opinion.

Cory A Meyer, AAMS”

Financial Advisor

1424 N High Point Rd Suite 100
Middleton, W1 53562
608-833-7780

ey
[—
s

® Burglary
Parishioner LidwardJones ® Fire Safety

ssssssssssssssss Member SIPC

ADT-Monitored Home Security

e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Flood Detection
® Carbon Monoxide

oF
(608) 836-2002

1-855-225-4251 |'T'_ AN
B 3230 Parmenter St. » Middleton, Wl 53562

CRESS

FUNERAL & CREMATION SERVICE
SINCE 1 BeD

FREE

AD DESIGN

Madison-West Madison-East

el irol | WITH PURCHASE

McFarlond Deerfield OF THIS SPACE
800-235-9681

@ CALL 800.950.9952

www. CressFuneralService.com

STELLA CASTELLINO
(703) 593-5196

scastellino@restainohomes.com
Fluent in Spanish and English

Gundeor
underson

Funeral and Cremation Care
West - 831-6761
University near Parmenter
MIDDLETON

BE YOURSELF. BRING YOUR PASSION.
* Paid Training

* Some Travel

* Work-Life Balance

* Full-Time with Benefits
* Serve Your Community

i

Southwest - 442-5002
McKee Rd. @ Chapel Valley
FITCHBURG
Bilingual Staff Available

East Monona, Stoughton, Oregon, Cross Plains

www.gundersonfh.com

WE'RE HIRING

Contact us at careers@4lpi.com
www.4lpi.com/careers

ADVERTISE HERE NOW!

Contact Marcia Boswell to place an
ad today! mboswell@4LPi.com
or (800) 950-9952 x2246

“We look forward
to serving you!”

-The Nonn's Family

NONN'S

KITCHEN BATH & FLOORING

Back to Mass
: W

'r?«’;

Stay connected to our faith community no matter where you are
by signing up to get our bulletin delivered straight to your email!

www.ParishesOnline.com

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

NEVER MISS A BULLETIN !

Sign up to have our weekly parish bulletin
emailed to you at www.parishesonline.com

A 4C 01-1297

St. Thomas Aquinas, Madson, WI



